
 İhracatçı Firma: 
Exporter 
 
 
 
 
 
 

    No.        

 
  

Export Control Act 1982 
Department of Agriculture, Fisheries and Forestry 

 
Türkiye’ye İhraç Edilecek  

Hayvan Mideleri için 
Resmi Sertifika 

Official Certificate for Animal Stomachs 
for Export to Turkey  

Malın Gönderildiği Firma: 
Consignee: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Yükleme Limanı 
Port of Loading: 

Orijin Ülke: 
Country of origin of goods:   
AUSTRALIA 

   

Gemi/Uçak 
Ship/Aircraft Voyage or Flight 
 

Kalkış Tarihi 
Date of Departure 
 

 
 

Boşaltma Limanı: 
Port of Discharge: 
 

Gideceği Yer (aktarmasız 
gitmesi durumunda): 
Final Destination (if on carriage): 
 

Paketleme işleminin yapıldığı tesis numarası (numaraları): 
Establishment number(s) where packed: 

İşaretler ve 
Konteyner Numarası. 
Marks and 
container no. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PAKETLEME 
TARİHLERİ 
PACKING DATES 

Ambalaj Sayısı ve 
Çeşitleri 
No. and  
kind of Packages 

Ürünlerin Tanımı 
Description of goods 

Net ağırlık 
KG 

Net weight 
KG 

 
 
 
 
 
 
 
 



Aşağıda imzası bulunan resmi veteriner: 
The undersigned official veterinarian certifies that: 
1. Avustralya’da scrapie hastalığı, bovine spongiform encephalopathy (Deli Dana Hastalığı -BSE), bulaşıcı sığır plöropnömonisi, şap 

hastalığı, koyun-keçi vebası, koyun ve keçi çiçek hastalığı, sığır vebası ve veziküler stomatit hastalıklarının olmadığını; 
Australia is free from bovine spongiform encephalophathy (BSE), scrapie, contagious bovine pleuropneumonia, foot and mouth 
disease, peste de petits ruminants, sheep and goat pox, rinderpest and vesicular stomatitis; 

2. Avustralya’da, ruminantların (gevişgetiren hayvanlar) hayvan proteinleri ile –süt proteini hariç- beslenmesinin yasak olduğunu; 
The feeding of mammalian protein, except milk, to ruminants is prohibited in Australia; 

3. Avustralya’nın, OIE tavsiyeleri çerçevesinde BSE hastalığına karşı etkin ve sürekli bir tarama ve izleme programına sahip olduğunu;
Australia has an effective and permanent surveillance and monitoring program against BSE within the framework of the OIE 
recommendations; 

4. Yukarıda tanımlanan  mideler: 
The stomachs described above: 
(i)   ithal hayvanlardan elde edilmediğini, 
       were not derived from imported animals; 
(ii)  yetkili otorite tarafından onaylanmış fabrikalardan geldiğini, 
       come from plants approved by the competent authority; 
(iii) soyulduğunu, temizlendiğini , içilebilir su ile yıkandığını ve 
       have been stripped, cleaned, flushed with potable water, and 

- 30 gün NaCl ile tuzlandığını; ya da 
   salted with NaCl for 30 days; or 
- kimyasal maddeler ile ağartıldığını; ya da 
   bleached; or 
- dondurulduğunu 
  frozen;  

(iv) insan tüketimi için uygun olduğunu ve uygulanan işlemden sonra yeniden bulaşmaya karşı tüm önlemlerin alındığını onaylar; 
       are fit for human consumption and have undergone all precautions to avoid recontamination after treatment. 
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Burada tanımlanan hayvan midelerinin, kesim sırasında ante-mortem ve post-mortem muayeneye 
tabi tutulan sağlıklı hayvanlardan (sığır, koyun, ya da keçi) elde edildiğini, temiz ve uygun 
durumda olduğunu ve tamamen hijyen koşullarına uygun olarak hazırlandığını ve tutulduğunu ve 
ayrıca ihracat öncesi herhangi bir bulaşmaya maruz kalmadığını onaylarım. 

I hereby certify that the animal stomachs herein described were derived from healthy animals 
(cattle, sheep or goats), which received ante-mortem and post-mortem inspection at the time of 
slaughter, are clean and sound, and were prepared and handled only in a sanitary manner and were 
not subjected to contagion prior to exportation. 
 
..................................................Eyaleti, .................................................’de  ......../....../200  tarihinde  
                                                                       
düzenlenmiştir 

Dated at                                                        in the State of 
 
this 
 
Tarım, Balıkçılık ve Orman Bakanlığı Veterinerinin İmzası  
Signature of Veterinary Officer of the Department of Agriculture, Fisheries and Forestry 
 
Tarım, Balıkçılık ve Orman Bakanlığı Veterinerinin Adı ve Soyadı 
Printed Name of Veterinary Officer of the Department of Agriculture, Fisheries and Forestry 
 

Mühür 
Seal 

 


